
 
 

 
 

ПРОГРАМА 
візиту експертної групи під час проведення акредитаційної експертизи 

освітніх програм 23222 «Білоруська мова і література, українська мова і література, 
англійська мова», 39897 «Болгарська мова та література та англійська мова», 

39900 «Сербська мова і література та англійська мова» 
за першим (бакалаврським) рівнем вищої освіти 

у Київському національному університеті імені Тараса Шевченка 
у віддаленому (дистанційному) режимі 

 
 

1. Призначення та статус цієї програми 
Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план роботи експертної групи 

у закладі вищої освіти (далі – ЗВО) під час проведення акредитаційної експертизи освітніх 
програм, а також умови роботи експертної групи. Дотримання цієї програми є обов’язковим як 
для ЗВО, так і для експертної групи. Будь-які подальші зміни цієї програми можливі лише за 
згодою експертної групи та ЗВО. 

Узгоджена програма візиту фіксується в інформаційній системі Національного агентства із 
забезпечення якості вищої освіти і належить до матеріалів акредитаційної справи. 

2. Загальні умови роботи експертної групи 
2.1. ЗВО на час візиту експертної групи надає приміщення для роботи, та, за потреби, 

окреме приміщення для проведення зустрічей.  
2.2. Під час візиту ЗВО забезпечує доступ членів експертної групи до мережі Інтернет із 

використанням бездротової технології Wi-Fi. У виняткових випадках доступ до мережі Інтернет 
може бути забезпечений в інший спосіб. 

2.3. Внутрішні зустрічі експертної групи є закритими, на них не можуть бути присутні 
працівники ЗВО та інші особи. Проте можливі винятки, які погоджуються з експертною групою. 

2.4. У разі акредитаційного візиту в дистанційному чи змішаному форматі, ЗВО забезпечує 
реалізацію огляду матеріально-технічної бази в погоджений із експертною групою спосіб. 

2.5. ЗВО забезпечує присутність осіб, визначених у програмі візиту для кожної зустрічі у 
погоджений час.  

У разі акредитаційного візиту в дистанційному чи змішаному форматі, ЗВО надсилає 
посилання на зустріч усім заявленим у програмі візиту учасникам, зазначивши дату та час 
зустрічі з експертною групою, та забезпечує присутність запрошених.    

Зустрічі, включені до програми візиту, є закритими. На них не можуть бути присутні особи, 
що не запрошені, відповідно до програми. 

2.6. У програмі візиту заплановано резервну зустріч. На резервну зустріч експертна група 
може запросити будь-яких осіб, якщо зустріч із ними доцільна в інтересах акредитаційної 
експертизи. Експертна група повідомляє про це ЗВО у розумні терміни; ЗВО має вжити заходів, 
щоб забезпечити участь відповідної особи в резервній зустрічі.  

2.7. У програмі візиту заплановано відкриту зустріч. ЗВО зобов’язаний завчасно повідомити 
всіх учасників освітнього процесу за відповідними освітніми програмами про дату, час та місце 
проведення такої зустрічі. У разі акредитаційного візиту в дистанційному чи змішаному форматі, 
ЗВО публікує посилання на відкриту зустріч на інформаційних джерелах закладу, зазначивши 
дату та час такої зустрічі.  

2.8. ЗВО надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення акредитаційної 
експертизи, на запит експертної групи. 

2.9. Контактними особами від ЗВО щодо усіх питань, пов’язаних із акредитацією освітніх 
програм, є гаранти освітніх програм, зазначені у відомостях про самооцінювання. 

2.10. Акредитаційна експертиза проводиться з використанням технічних засобів 
відеозв’язку.



3. Програма роботи експертної групи 
 

Час Зустріч або інші активності Учасники 

День 1 – 15 лютого 2024 р. 

08:45–9:00 Організаційна нарада членів 

експертної групи. Перевірка й 

налаштування технічних 

засобів відеозв’язку 

Члени експертної групи: 

Попович Анжеліка Станіславівна, 

Лещенко Ганна Веніамінівна, 

Василина Катерина Миколаївна, 

Смаглій Валерія Михайлівна, 

Медведь Валентина Валентинівна 

09:00–9:40 

 

Організаційна зустріч із 

гарантами ОП 

Члени експертної групи;  

 Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

 Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська 

мова»; 

 Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

9:40–10:00 Підбиття підсумків 

організаційної зустрічі, 

підготовка до зустрічі 1 

Члени експертної групи 

10:00 – 10:40 Зустріч 1 з академічним 

персоналом ОП «Білоруська 

мова і література, українська 

мова і література, англійська 

мова», «Болгарська мова та 

література та англійська 

мова», «Сербська мова і 

література та англійська 

мова» 

Члени експертної групи;  

 Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

 Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська 

мова»; 

 Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська 

мова»; 

Науково-педагогічні працівники, які забезпечують викладання ОК,  

спільні для ОП  

 Михайленко Олексій Володимирович, доцент кафедри супрамолекулярної хімії 

Інституту високих технологій; 

 Чмир Олена Романівна,  доцент кафедри слов’янської філології; 

 Гнатюк Лідія Павлівна, професор кафедри української мови та прикладної 

лінгвістики; 

 Діденко Лариса Віталіївна, доцент кафедри філософії гуманітарних наук; 

 Бернадська Ніна Іванівна, професор кафедри історії української літератури, теорії 

літератури і літературної творчості; 
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 Черноус Світлана Миколаївна, доцент кафедри трудового права та права 

соціального забезпечення (за можливості); 

 Смовженко Людмила Григорівна, заступник директора ННІФ з навчально-

методичної роботи (відповідальна за організацію практик) 

10:40–11:00 Підбиття підсумків зустрічі 1, 

підготовка до зустрічі 2 

Члени експертної групи 

11:00–11:45 Зустріч 2 з авторами 

відомостей про 

самооцінювання 

Члени експертної групи 

Автори відомостей про самооцінювання ОП: 

11:00-11:15      ОП «Білоруська мова і література, українська мова і література, 

англійська мова» 

– Палій Оксана Павлівна, гарант ОП; 
– Погребняк Олена Альбертівна, доцент кафедри слов’янської філології; 
– Стеблина Леся Миколаївна, асистент кафедри слов’ янської філології, директор 

Центру білоруської мови і культури імені Володимира Короткевича, відповідальний 

секретар відбіркової комісії ННІФ;  
– Щеглюк Дарія Василівна, керівник відділу забезпечення якості освіти 

11:15-11:30          ОП «Болгарська мова та література та англійська мова» 

– Чмир Олена Романівна, гарант ОП;  

– Дзюба-Погребняк Олена Іванівна, завідувач кафедри слов’янської філології; 

– Доценко Тетяна Степанівна, асистент кафедри слов’янської філології, директор 

Центру болгарської мови, літератури, історії та культури; 

– Деркач Олена Михайлівна, доцент кафедри слов’янської філології; 

– Щеглюк Дарія Василівна, керівник відділу забезпечення якості освіти 

11.30-11.45        ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

– Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП; 

– Дзюба-Погребняк Олена Іванівна, завідувач кафедри слов’янської філології; 

– Чмир Олена Романівна, доцент кафедри слов’янської філології; 

– Щеглюк Дарія Василівна, керівник відділу забезпечення якості освіти    

11:45–12:20 Підбиття підсумків зустрічі 2, 

підготовка до зустрічі 3 

Члени експертної групи 

12:20 – 13:00 Зустріч 3 із керівником та 

менеджментом ЗВО 

Члени експертної групи;  

– Гожик Андрій Петрович, проректор з науково-педагогічної роботи;  

– Семенюк Григорій Фокович, директор Навчально-наукового інституту філології;  

– Дзюба-Погребняк Олена Іванівна, завідувач кафедри слов’янської філології; 

– Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

https://philology.knu.ua/struktura-if/kafedry/kafedra-slovianskoi-filolohii/spivrobitnyky/dzyuba-pohrebnyak/
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– Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська 

мова»; 

 Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська 

мова» 

13:00–13:15 Підбиття підсумків зустрічі 3, 

підготовка до зустрічі 4 

Члени експертної групи 

13:15–14:00 Обідня перерва  

14:00-15:00 Зустріч 4  із академічним 

персоналом 
14:00-14:20 

Члени експертної групи; 

 Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

Науково-педагогічні працівники, які реалізовують ОП «Білоруська мова і 

література, українська мова і література, англійська мова»: 

 Погребняк Олена Альбертівна, доцент кафедри слов’янської філології; 

 Стеблина Леся Миколаївна, асистент кафедри слов’янської філології, директор 

Центру білоруської мови і культури імені Володимира Короткевича, відповідальний 

секретар відбіркової комісії ННІФ; 

 Маслун Анастасія Олегівна, асистент кафедри слов’янської філології; 

 Шулінова Лариса Василівна, доцент кафедри стилістики та мовної комунікації; 

 Гаврилюк Ольга Олександрівна, доцент кафедри англійської філології і міжкультурної 

комунікації; 

 Калениченко Марія Михайлівна, доцент кафедри слов’янської філології 

14:20-14:40 

Члени експертної групи; 

 Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська 

мова»; 

Науково-педагогічні працівники, які реалізовують ОП «Болгарська мова та 

література та англійська мова»: 

 Доценко Тетяна Степанівна, асистент кафедри слов’янської філології, директор 

Центру болгарської мови, літератури, історії та культури; 

 Бебек Роберт, лектор хорватської мови; 

 Савич Оксана Василівна, асистент кафедри зарубіжної літератури; 

 Боцман Андрій Васильович, доцент кафедри англійської філології і міжкультурної 

комунікації; 

 Гнатюк Лідія Павлівна, професор кафедри української мови та прикладної 

лінгвістики; 
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 Михайлова Олена Григорівна, доцент кафедри загального мовознавства, класичної 

філології та неоелліністики 

14:40-15:00 

Члени експертної групи; 

 Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська 

мова»; 

Науково-педагогічні працівники, які реалізовують ОП «Сербська мова і 

література та англійська мова»: 

 Дзюба-Погребняк Олена Іванівна, завідувач кафедри слов’янської філології; 

 Білик Наталія Леонідівна, доктор філологічних наук, доцент кафедри слов’янської 

філології; 

 Стеблина Леся Миколаївна, асистент кафедри слов’янської філології, директор 

Центру білоруської мови і культури імені Володимира Короткевича, відповідальний 

секретар відбіркової комісії ННІФ; 

 Гаврилюк Ольга Олександрівна, доцент кафедри англійської філології і міжкультурної 

комунікації; 

 Калениченко Марія Михайлівна, доцент кафедри слов’янської філології; 

 Савич Оксана Василівна, асистент кафедри зарубіжної літератури 

15:00–15:20 Підбиття підсумків зустрічі 4, 

підготовка до зустрічі 5 

Члени експертної групи 

15:20–16:20 Зустріч 5 зі здобувачами 

вищої освіти  
15:20–15:40 

Члени експертної групи; 

здобувачі вищої освіти, які навчаються на ОП «Білоруська мова і література, українська 

мова і література, англійська мова»  

15:40–16:00 

Члени експертної групи; 

здобувачі вищої освіти, які навчаються на ОП «Болгарська мова та література та 

англійська мова» (по 3 особи різних років навчання) 

16:00–16:20 

Члени експертної групи; 

здобувачі вищої освіти, які навчаються на ОП «Сербська мова і література та англійська 

мова» (по 3 особи різних років навчання) 

16:20–16:40 Підбиття підсумків зустрічі 5, 

підготовка до відкритої 

зустрічі 

Члени експертної групи 

16:40–17:20 Відкрита зустріч Члени експертної групи; 
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усі охочі учасники освітнього процесу (крім гарантів ОП і представників адміністрації 

ЗВО) 

17:20–17:30 Підбиття підсумків відкритої 

зустрічі, підготовка до 

резервної зустрічі 

Члени експертної групи 

17:30–18:00 Резервна зустріч 

(за потреби) / робота з 

документами 

Члени експертної групи; 

особи, додатково запрошені на резервну зустріч 

День 2 – 16 лютого 2024 р. 

08:45–09:00 Перевірка та налаштування 

технічних засобів відеозв’язку 

Члени експертної групи 

09:00–10:00 Огляд  

– матеріально-технічної 

бази, що використовується 

під час реалізації ОП 

(відеотур); 

– засобів дистанційного 

навчання, що 

використовуються під час 

реалізації ОП 

Члени експертної групи; 

9.00–09.30 (огляд матеріально-технічної бази)  

 Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

 Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська мова»; 

 Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

9.30–10.00 (ознайомлення із засобами дистанційного навчання) 

науково-педагогічні працівники, які забезпечують освітній процес на ОП і 

продемонструють засоби дистанційного навчання, що використовуються під час 

реалізації ОП (по 2 особи з кожної ОП або представник підрозділу, що відповідає за 

впровадження засобів дистанційного навчання) 

 Янкова Надія Іванівна, заступник директора ННІФ з навчально-методичної роботи; 

 Олійник Людмила Миколаївна, начальник навчально-організаційного відділу 

забезпечення якості освітнього процесу ННІФ; 

 Романенко Олена Віталіївна, професор кафедри історії української літератури, 

теорії літератури і літературної творчості, заступник директора ННІФ з науково-

педагогічної роботи; 

 Михайлова Олена Григорівна, доцент кафедри загального мовознавства, класичної 

філології та неоелліністики; 

 Деркач Олена Михайлівна, доцент кафедри слов’янської філології; 

 Маслун Анастасія Олегівна, асистент кафедри слов’янської філології; 

 Стеблина Леся Миколаївна, асистент кафедри слов’янської філології, директор 

Центру білоруської мови і культури імені Володимира Короткевича, відповідальний 

секретар відбіркової комісії ННІФ 

10:00–10:20 Підбиття підсумків огляду  Члени експертної групи 



Час Зустріч або інші активності Учасники 

матеріально-технічної бази, 

підготовка до зустрічі 6 

  

10:20–11:00 

 

Зустріч 6 із адміністративним 

персоналом 

Члени експертної групи; 

10:20–10:40  

 Пижик Андрій Миколайович, директор навчально-методичного відділу;  

 Щеглюк Дарія Василівна, керівник відділу забезпечення якості освіти; 

 Іванченко Олексій Геннадійович, начальник відділу кадрів; 

 Кобан Ольга Геннадіївна, відповідальний секретар приймальної комісії 

10:40–11:00  

 Недибалюк Олег Анатолійович, начальник науково-дослідної частини;  

 Серьогіна Надія Миколаївна, заступник начальника відділу міжнародних зв’язків;  

 Галич Лілія Борисівна, начальник відділу академічної мобільності;  

 Канєвська Світлана Олексіївна, в.о. директора Наукової бібліотеки 

ім. М.Максимовича 

11:00–11:20 Підбиття підсумків зустрічі 6, 

підготовка до зустрічі 7 
Члени експертної групи 

 
11:20–12:00 

 

Зустріч 7 із керівниками / 

представниками 

структурних підрозділів, 

допоміжних (сервісних) 

структурних підрозділів 

Члени експертної групи; 

11:20–11:40  

 Ткаченко Олександр Анатолійович, провідний психолог Психологічної служби; 

 Максименко Надія Євгенівна, директор Молодіжного центру культурно-

естетичного виховання;  
 Куриленко Роман Олегович, керівник відділу сприяння працевлаштуванню та роботі 

з випускниками 

11:40–12:00  

 Бойко Юрій Володимирович, начальник Інформаційно-обчислювального центру; 

 Романенко Олена Віталіївна, особа, відповідальна за політику дотримання 

академічної доброчесності Навчально-наукового інституту філології;  

 Янкова Надія Іванівна, заступник директора Навчально-наукового інституту 

філології з навчально-методичної роботи (слов’янський напрям) 
 

12:00–12:10 Підбиття підсумків зустрічі 7, 

підготовка до зустрічі 8 

Члени експертної групи 

12:10–12:50 

 

Зустріч 8 з представниками 

студентського 

самоврядування 

Члени експертної групи; 

представники студентського самоврядування: 

– Люшин Олександра, Голова Студентського парламенту ННІФ; 

– Довженко Катерина, заступниця Голови СПННІФ з освітніх питань; 

– Гусаченко Ярослав, в.о. Голови Студради гуртожитку № 17 



Час Зустріч або інші активності Учасники 

12:50–13:00 Підбиття підсумків зустрічі 8, 

підготовка до зустрічі 9 

Члени експертної групи 

13:00–14:00 Обідня перерва  

14:00–14:40 Зустріч 9 з випускниками ОП Члени експертної групи; 

випускники ОП, що залучені до здійснення процедур внутрішнього забезпечення 

якості ОП:  

ОП «Білоруська мова і література, українська мова і література,  

англійська мова» 

 Маслун Анастасія Олегівна, асистент кафедри слов’янської філології; 

 Тихенко Валерія, асистент кафедри перекладознавства і контрастивної лінгвістики 

імені Григорія Кочура, Львівський національний університет імені Івана Франка, 

факультет іноземних мов; 

 Курченко Альона, провідний фахівець відділу міжнародних зв’язків КНУТШ 

ОП «Болгарська мова та література та англійська мова» 

 Антонов Андрій, аспірант кафедри слов’янської філології ННІФ; 

 Хвостенко Ольга, перекладач Посольства Республіки Болгарія в Україні; 

 Король Юлія, підполковник СБ України (за можливості); 

 Бірюк Альона, викладач українсьскої мови Торгівельно-економічного коледжу (ВСП 

«КТЕФК ДТЕУ») 

ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

 Мазко Марія, Фізична особа підприємець; 

 Пляшечник Єлизавета, перекладач-фрілансер; 

 Сергатюк Яна, ЗСУ; 

 Гончарук Марія, магістрантка кафедри слов’янської філології ННІФ; 

 Борисюк Велеслав, магістрант кафедри слов’янської філології ННІФ 

14:40–15:00 Підбиття підсумків зустрічі 9, 

підготовка до зустрічі 10 

Члени експертної групи       

15:00–15:40 Зустріч 10 з роботодавцями ОП «Білоруська мова і література, українська мова і література,  

англійська мова» 

– Скопненко Олександр Іванович, кандидат філологічних наук, старший науковий 

співробітник, заступник директора з наукової роботи Інституту мовознавства ім. 

О.О.Потебні НАН України; 

– Шпак Наталія Анатоліївна, завідувач Центру мовної підготовки Дипломатичної 

академії імені Г.Удовенка при Міністерстві закордонних справ України; 

– Плешко Максим, кандидат філософських наук, депутат Ірпінської міської ради, 

директор Центру білоруських комунікацій 

ОП «Болгарська мова та література та англійська мова» 



Час Зустріч або інші активності Учасники 

– Тертична Анна, радник з політичних питань Посольства України в Республіці 

Болгарія; 

– Малаш Олександра, молодший науковий співробітник Інституту мовознавства ім. 

О.О.Потебні НАН України, кандидат філологічних наук 

ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

– Попович Людмила, завідувач кафедри україністики Філологічного факультету 

Белградського університету (Республіка Сербія), доктор філологічних наук, 

професор; 

– Артемов Володимир, помічник начальника департаменту (з оперативних питань) ДКБ 

СБ України, доктор педагогічних наук, кандидат юридичних наук, професор; 

– Сімонов Ярослав, радник-Тимчасовий повірений у справах України в Боснії і 

Герцеговині  

15:40–15:50 Підбиття підсумків зустрічі 10, 

підготовка до резервної 

зустрічі 

Члени експертної групи 

15:50–16:20 Резервна зустріч (за потреби) 

/ робота з документами 

Члени експертної групи; 

особи, додатково запрошені на резервну зустріч 

16.20–16:45 Підбиття підсумків резервної 

зустрічі, підготовка до 

фінальної зустрічі   

Члени експертної групи 

16:45–17:15 Фінальна зустріч Члени експертної групи; 

– Семенюк Григорій Фокович, директор Навчально-наукового інституту філології; 

– Дзюба-Погребняк Олена Іванівна, завідувач кафедри слов’янської філології; 

– Палій Оксана Павлівна, гарант ОП «Білоруська мова і література, українська мова і 

література, англійська мова»; 

– Чмир Олена Романівна, гарант ОП «Болгарська мова та література та англійська мова»; 

– Деркач Олена Михайлівна, гарант ОП «Сербська мова і література та англійська мова» 

17:15–18:00 Підбиття підсумків фінальної 

зустрічі. Робота з 

документами 

Члени експертної групи 

 

День 3 – 17 лютого 2024 р. 

09:00–18:00 «День суджень» – внутрішня 

зустріч експертної групи 

Члени експертної групи 

 
 

https://philology.knu.ua/struktura-if/kafedry/kafedra-slovianskoi-filolohii/spivrobitnyky/dzyuba-pohrebnyak/

